
How to Order Parts

Specify the following information when order-
ing parts:

1. Complete model number (found on the iden-
tification decal on the rear of the cutter bar).

2. Color of the parts you are ordering.

3. Cutting width of your unit.

If you are uncertain of the number of the part to
be replaced, you can make sure to receive the
exact part(s) you need by mailing the broken
part(s) prepaid to the factory along with your
order. Be sure that when you are sending parts
to enclose your name, address and telephone
number in the package.

ALL PARTS ARE SOLD FACTORY DIRECT.
MINIMUM CHARGE FOR ANY ORDER IS
US$2.00 EXCLUDING SHIPPING. ALL SHIP-
PING CHARGES ARE THE RESPONSIBILITY
OF THE PURCHASER.

Send your order to:
Scotts Turf
c/o Great States Corp./
American Lawn Mower Co.
P.O. Box 369
Shelbyville, IN 46176

or
Phone orders to Consumer Hotline:
1-800-618-7474

Cómo ordenar repuestos

Especifique la siguiente información al ordenar
repuestos:

1. El número de modelo completo (se
 encuentra en la calcomanía de identifi-
catión situada en la parte de atrás de la
barra de corte).

2. El color de la parte que se solicita.

3. El ancho el corte de su unidad.

Si no está seguro del número de repusto que
necesita, puede asegurase de recibir el (los)
repuesto(s) correcto(s), enviando la(s) 
pieza(s) rota(s) a la fábrica con el porte paga-
do junto con su pedido. Si envía piezas,
asegúrese de incluir en el paquete su nombre,
dirección y número de teléfono.

TODOS LOS REPUESTOS SON VENDIDOS
DIRECTAMENTE POR EL FABRICANTE. EL
PEDIDO MINIMO ES DE US$2.00
EXCLUYENDO EL ENVIO. TODOS LOS COS-
TOS DE ENVIO SON RESPONSABILIDAD
DEL COMPRADOR.

Envíe su pedido a:
Scotts Turf
c/o Great States Corp./
American Lawn Mower Co.
P.O. Box 369
Shelbyville, IN 46176

o
para pedidos pro teléfono, llame al número de
servicio a clientes:
1-800-618-7474

Comment commander les pièces

Donnez les informations suivantes lorsque vos
commander une pièce:

1. Le numéro du modèle de la tondeuse (peut
être trouvé sur l’étiquette qui est placée à
l’arrière de la barre fixe de support).

2. La couleur de la pièce que vous commandez.

3. La largeur de votre tondeuse.

Si vous n’êtes pas sûr du numéro de la pièce
que vous devez commander, vous pouvez
 assurer de recevoir la pièce exacte en envoyant
la pièce endommagée, franc de port avec votre
commande. Soyez sûr lorsque vous envoyez 
des pièces de donner votre nom, adresse et
numéro de téléphone.

TOUTES LES PIECES SONT VENDUES F.A.B.
NOTRE MANUFACTURE. LE COUT MINIMUM
POUR L'EXPEDITION EST DE US$2.00 PAR
ENVOI. TOUS LES FRAIS DE TRANSPORT
SONT PAYABLES PAR L’ACHETEUR.

Envoyez votre commande a:
Scotts Turf
c/o Great States Corp./
American Lawn Mower Co.
P.O. Box 369
Shelbyville, IN 46176

ou
commandez par téléphone:
1-800-618-7474
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Mod.
304-14S

Key No. Part Description
Clave Descripción del Repuesto No.

Numéro Description de la pièce
Complete Handle Assembly

31 Montaje completo de la manija A10529A
Poignée assemblée complète
Lower Handle Section

32 Sección inferior de la manija A30989-4A
Section du bas de la poignée
Handle Bolt M6X55

33 Perno para la manija, M6X55 A30991-1A
M6X55 Boulon pour la poignée 
Wing Nut M6

34 Tuerca de mariposa A31269A
Écrou à oreilles
Washer

34a Arondela A31270A
Rondelle
Handle Bolt M6X45

35 Perno para la manija, M6X45 A30991A
M6X45 Boulon pour la poignée 
Upper Handle Section

36 Sección superior de la manija A30988-3A
Section supérieure de la poignée
Handle Grip
Puño de la manija A31274A
Manchon de la poignée

37
Assembly Hardward Package
Paquete de ferretería A10526A
Nécessaire de quincaillerie
Handle Plug

37A Tapón de la manija A31273A
Bouchon de la poignée
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Part Nos. & ID Guide – Nos. de repuestos y guía de identificación – No. des pièces et guide d’identification
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Mod.
304-14S

Key No. Part Description
Clave Descripción del Repuesto No.

Numéro Description de la pièce
Ball Cup

1A Receptáculo del cojinete A30122A
Support du coussinet
Ball Cup

1B Receptáculo del cojinete A31203A
Support du coussinet
Ball Bearing Assembly

2 Mantaje de la arandela A30137A
Assemblage billes de roulement
Bearing Cone

3 Receptáculo del cojinete A31199A
Cone du coussinet
Spring, reel adjustment

4 Resporte de ajuste del cilindri A31202A
Ressort d'adjustment (moyeu)
Dust Washer

5 Arandela de orteccion contra el polvo A31200A
Bague de protection contre la poussiere
Bearing Washer

6 Arondela de conjinete A31201A
Rondelle de roulement
Ratchet Pawl

7 Trinquete A30316A
Encliq a rochete
Reel Assembly (key#3-6)

8 Montaje del cilindro (nos. de 3-6) A10513A
Assemblage du moyeu (compris les no 3-6)
Snap Ring, Axle

9 Aro en "E" del eje A30317-1A
Anneau à pression

10 Wheel, Rueda, Roue incl. in 11A
11 Tire, Llanta, Pneu se incluye en 11A

compris dans 11A
Wheel and Tire Assembly

11A Montaje de la rueda y llanta A31271A
Roue et pneu assemblée
Hex Head Bold M8X16

12 Perno de cabeza hexagonal A30019-7A
Boulon à tête héxagonal
Left Side Plate, Axle and Cover Plate
Placa lateral derecho,

13 eje y placa de la cubierta A10509-1A
Fixation laterale gauche essieu,

pague de couverture
Right Side Plate, Axle and Cover Plate
Placa lateral izquierda,

13A eje y placa de la cubierta A10102-40A
Fixation laterale droit essieu

paque de couverture
Retaining Ring

14 Aro de retención A30990A
Anneau de retenue

Mod.
304-14S

Key No. Part Description
Clave Descripción del Repuesto No.

Numéro Description de la pièce
Tie Rod/Torsion Bar

15 Barra de conexión/Barra de tornión A31272A
Barre de connection/Barre de torsion
Left Pinion Gear

16 Engranaje del piñón izquierdo A30737-3A
Engenage à pignon droit
Adjustment Screw M8X25
(incl. in 13 & 13A)

17 Tornillo de ajuste (se incluye en 13 y 13A) A30300A
Vis de'ajustement (compris dans 13 et 13A)
Right Pinion Gear

18 Engranaje del piñón derecho A30737-2A
Engrenage à pignon droit
Cutter Bar Bolt M10X30

19 Tornillo de la barra de corte A31039A
Boulon - barre des lames
Cutter Bar Stud (inc. in no’s. 13 & 13A)
Espárrago de la barra de corte

20 (se incluye en los nos. 13 y 13A) A30519A
Rivet - barre des lames

(compris dans les nos. 13 et 13A)
Cutter Bar Assembly

21 Montaje de la barra de corte A10305-1A
Barre des lames
Nyloc Nut M8

22 Tuerca hex. de nilón A31043A
Écrou en nylon 
Hex Nut M8

22A Tuerca hex. A30120A
Écrou héx 

23 Roller Bracker, Poporte del rodillo, Loquet A30321A
Carriage Bolt M8X25

24 Perno de carruaji A30119-5A
Boulon 
Roller Spacer

25 Espaciador del rodillo A30071-2A
Rondelle du rouleau
Roller Section

26 Sección del rodillo A30320A
Section du rouleau
Roller Tube
Tubo del rodillo A30319-1A
Tube du rouleau

27
Complete Roller Assembly
Montaje completo del rodillo A10016-5A
Assemblage pour rouleau
Roller Bracket Clamp

28 Sujetador del soporte del rodillo A31006A
Serre joines du rouleau


